
 

 

 

 MASS INTENTIONS 
 Saturday, July 12 

8:00 a.m.                                                                                  Hedy Boelte 
5:30 p.m.                                                                                  Uris Bosco + 
Sunday, July 13 
8:00 a.m.                                                       OLM Parishoners & Visitors 
10:00 a.m,                                                            Patrice & Chris Sobecki 
12:00 p.m. (Spanish) Jose Epiridion Anastacio Marquina Hernandez + 
5:00 p.m. (CSH)                                                        Mollie Barbara Helm + 

Monday, July 14 

8:00 a.m.                                                                               Andria Clancy 
Tuesday, July 15 
8:00 a.m.                                                                           Mary Irene Bliss 
Wednesday, July 16 
8:00 a.m.                                                                             Barbara Ryan + 
Thursday,  July 17 
8:00 a.m.                                                                            JC Templeton + 
5:30 p.m.                                                         Bob & Andrea Summers + 
Friday, July 18 
8:00 a.m.                                                                           Fran McKibbin + 
7:00 p.m. (Spanish)                                            Hector Bedolla Zarate + 
Saturday, July 19 
8:00 a.m.                                                                  Thomas Richardson + 
5:30 p.m.                                                           Jose Matias Perez Perez+ 
Sunday, July 20 
8:00 a.m.                                                       OLM Parishoners & Visitors 

10:00 a.m.                                                                 Marylin & Chris Bell 
12:00 p.m.  (Spanish)                                         Delfino Perez Carrillo + 
5:00 p.m. (CSH)                                               CSH Parishoners & Visitors 
Mass Intentions and Prayer List: If you would like to add someone to 

the prayer list or have a Mass offered for a specific intention, contact 

the parish office. If you would like a Mass offered on a specific date, 

contact the parish  

Homebound Ministry 
To all parishioners: If you are homebound and would 
like to receive the sacraments or a visit from a priest, 
or if you are aware of someone who needs a check-in, please 

contact the office. Para todos los feligreses: Si está  confinado en su ho-
gar y le  gustaría recibir los sacramentos o la visita de un sacerdote, o si 

sabe que alguien necesita registrarse, comuníquese con la oficina.  
 

Prayer 
For the Living 

Please pray for yourself, your neighbor, a loved one who may be struggling 
or rejoicing in the journey we call life. 

       Healing Intentions 
James De Temple, Andrea Craighead, Michael Azarpour, Chelsey Bray, Beth 
Sullivan, Patricia Vlchek, Angelina Palomba, Aiden Walker, Kathy Mercker, 

Michael Mercker, Lindsay Nicholes, Anna Nolan, Mary Kohen, Deacon Doug 
Vlchek 

      Souls of the Departed        
 Barry Alexander Russell, Florence McCall Philips, Bernie Kennedy 

 

Sacrament of the Sick 
First Friday of the month, After 8AM Mass & 12th of each month 7PM 

Spanish Mass 
 

July 19- July 20 
- 

15th Sunday in  
Ordinary Time 

Collection 

Information for  

June 

Current Month 
Collected                   $69,287 

Current Month YTD 
Collected                    $ 799,745 

Current Month  Budgeted       $56,750 
Current Month YTD 
Budgeted                                  $681,000 

XV Domingo Del  

Tiempo Ordinario 

July 13, 2025 

Giving online is an option! Please visit our website and click on the “online giving” link at the bottom 

of the homepage.  Your contributions are greatly appreciated.   

@olmcatholic 

@OLMCatholic 

Text: MOUNTAINFAMILY to 

84576 to receive parish updates 

              (307) 733-2516 lizzetolm@gmail.com 
Follow: Our Lady of 

the Mountains Page 

myParish App: Download 

app to access daily 

readings 
www.olmcatholic.org 

TEXT-TO-GIVE 
Text amount to: (307) 317-5554 

Lectors: 
5:30 pm:  Bill Maloney 

8:00 am:  Tom McCauley & Ricky Vandegrift 

10:00am: Ginny Mahood 

Eucharistic Ministers: 
5:30 pm:  Ann Harris & David Pfeifer 

8:00 am:  Joseph Wenger & Ann Wenger 

10:00am:  John F. Turner, Mary Kary Turner, Rampn 
Garcia, Abigail Nava Aburto 

12:00 pm: Cristina Sanchez, Victor Tzompa, Margarito Ramos, Pablo 
Arellano, Paola Montiel 

13 de Julio, 2025 



Living and Giving in Christ  
 

Disciples of Jesus steward their vocations (marriage, single life, consecrated life, ecclesial lay ministry, or Holy Or-
ders) by serving the Body of Christ through prayer, time, and 
finances, according to their ability. If you have not yet given to 
the Living and Giving in Christ: Unity through Diocesan Minis-
tries 2025 annual appeal, please prayerfully consider doing so. 
Give today by scanning the QR code with your cell phone. 
 

Vivir y dar en Cristo 
 

Los discípulos de Jesús administran sus vocaciones (matrimonio, soltería, vida consagra-
da, ministerio laico eclesial u órdenes sagradas) sirviendo al Cuerpo de Cristo mediante la 
oración, el tiempo y las finanzas, según sus posibilidades. Si aún no has contribuido a la 
campaña anual de Vivir y dar en Cristo: Unidad a través de los Ministerios Diocesanos 
2025, por favor, considera hacerlo con espíritu de oración. Dona hoy mismo esc aneando 
el código QR con tu celular. 

Preparing dinner for Good Samaritan Mission 
 

Our next evening preparing dinner for Good Samaritan Mission will be 
Monday, July 28 from 4:30-6:30pm. We need individuals, groups or fami-
lies to prepare and serve dinner for 30 -40 people. Please contact Shan-
non Spencer for more information and to sign up. 
Shannongspencer@gmail.com 
 

Preparando la cena para la Misión del Buen Samaritano 
 

Nuestra próxima cena para la Misión del Buen Samaritano será el lunes 28 
de julio de 16:30 a 18:30 h. Necesitamos personas, grupos o familias que 
preparen y sirvan la cena para 30-40 personas. Para más información e 
inscripción, contacten con Shannon Spencer. 
Shannongspencer@gmail.com 

Save the date!  
 
For Deacon Doug’s Retirement Party!  
Please save the date Saturday, August 2 for Deacon Doug’s Retire-
ment Party happening right after the 5:30pm Mass!  
 

¡Reserve la fecha! 
 
Para la fiesta de jubilación del diácono Doug 

Por favor, reserve la fecha del sábado 2 de agosto para la fiesta de 
jubilación del diácono Doug, que tendrá lugar justo después de la 
misa de las 5:30 p. M. 



One22 School Supplies Drive 
 

From July 6th - August 8th, Our Lady of the Mountains is helping One22 Resource Center collect school supplies to 
help over 200 local students return to school ready to learn. You can help by purchasing supplies directly from One22 
Resource Center's Target registry or shop on your own and drop off supplies in the bin at our church or at One22’s 
office – 180 S Willow Street. Find a link to the Target registry and the supply list at one22jh.org/school-supply-drive. 
Please check out our bulletin board for the full list of school supplies needed and you can also find our collection bin 
by the bulletin board as well! 

 

Colecta de Útiles Escolares One22 
 

Del 6 de julio al 8 de agosto, Nuestra Señora de las 
Montañas ayudará al Centro de Recursos One22 a 
recolectar útiles escolares para que más de 200 estu-
diantes locales regresen a clases listos para aprender. 
Puedes ayudar comprando útiles directamente en la 
caja de Target del Centro de Recursos One22 o com-
prando por tu cuenta y depositándolos en el contene-
dor de nuestra iglesia o en la oficina de One22 (180 S 
Willow Street). Encuentra el enlace a la caja de Target 
y la lista de útiles en one22jh.org/school-supply-drive. 
Consulta nuestro tablón de anuncios para ver la lista completa de útiles escolares que necesitamos. ¡También 
puedes encontrar nuestro contenedor de recolección junto al tablón de anuncios! 

SAVE THE DATE! 
 

Wyoming Council of Catholic Women 71st annual Convention and Retreat September 19-21, 2025, in Lander. 
Registration and payment are due no later than Friday, August 29. 
  
Registration is free for women ages 18-25, excluding meals, and they 
may attend any portion or all of the event. Registration forms are 
available in the parish office OR you may register by going to: https://
forms.gle/u7X7Jvg52aHHhc7R9 

To learn more, go to: https://wyomingccw.org/news 

¡RESERVA LA FECHA! 
 

71.ª Convención y Retiro Anual del Consejo de Mujeres Católicas de 
Wyoming, del 19 al 21 de septiembre de 2025, en Lander. 
La inscripción y el pago deben realizarse a más tardar el viernes 29 de 
agosto. 
 

La inscripción es gratuita para mujeres de 18 a 25 años (no incluye 
comidas) y pueden asistir a todo el evento o a parte del mismo. Los formularios de inscripción están disponibles en 
la oficina parroquial o en: https://forms.gle/u7X7Jvg52aHHhc7R9 

 

Para obtener más información, visita: https://wyomingccw.org/news  

http://one22jh.org/school-supply-drive
https://forms.gle/u7X7Jvg52aHHhc7R9
https://forms.gle/u7X7Jvg52aHHhc7R9
https://wyomingccw.org/news
https://forms.gle/u7X7Jvg52aHHhc7R9
https://wyomingccw.org/news


We Need a Chatechist Co-Coordinator for the 2025-2026 School Year!  

Classes begin in September and run through the third week in May. The Chatechist co-coordinators will work with 

the Faith Formation Director to support the Chatechist for the school year.  The co-coordinators will  support 

(printed, digital and human) the teachers in the religious education program under the direction of the Faith For-

mation Director. The candidate will coordinate monthly Chatechist meetings, monthly parent meetings, and help the 

Director insure the program implements Diocesan direction.  The time commitment is approximately one hour a 

week at church during Sunday school classes, and one hour a week at home working on preparation and coordina-

tion. If you are organized, good with administrative tasks, including 

spreadsheets, documentation, and notetaking, and a people-person 

with leadership skills who thrives in working in a team environment, 

this position is for you! Contact Father Edwin at elaude@dcwy.org  

¡Necesitamos un Coordinador de Catequistas para el año escolar 

2025-2026!  

Las clases comienzan en septiembre y se extienden hasta la tercera 

semana de mayo. Los coordinadores de Catequistas trabajarán con el Director de Formación en la Fe para apoyarlo 

durante el año escolar. Los coordinadores brindarán apoyo (impreso, digital y presencial) a los maestros del pro-

grama de educación religiosa bajo la dirección del Director de Formación en la Fe. El candidato coordinará las reun-

iones mensuales de Catequistas y de padres, y ayudará al Director a garantizar que el programa implemente la direc-

ción diocesana. El compromiso de tiempo es de aproximadamente una hora semanal en la iglesia durante las clases 

de la escuela dominical y una hora semanal en casa para la preparación y coordinación. Si eres organizado, hábil con 

las tareas administrativas, incluyendo hojas de cálculo, documentación y toma de notas, y una persona sociable con 

habilidades de liderazgo que prospera trabajando en equipo, ¡este puesto es para ti! Contacta al Padre Edwin en 

elaude@dcwy.org  

Faith Formation Survey 
 
In advance of the 2025/2026 school year, we are asking all parishioners to please respond to the survey in the pews 
about class times for the faith formation program. Whether 
you have children in the program or not, we are encouraging 
everyone to share their thoughts and opinions because an 
investment in our children is an investment in the future of 
our parish. Please fill out the survey and drop it in the collec-
tion basket or in the basket in the gathering area. 
 
Formacion de Fe Questionario 
 

Con miras al inicio del año escolar 2025/2026, les pedimos a 
todos los feligreses que respondan a la encuesta en las ban-
cas sobre los horarios de clases del programa de formación 
en la fe. Independientemente de si tienen hijos en el pro-
grama, los animamos a compartir sus opiniones, ya que in-
vertir en nuestros niños es invertir en el futuro de nuestra 
parroquia. Por favor, completen la encuesta y deposítenla en 
la canasta de colectas o en la canasta del área de reuniones. 



Pancake Breakfast now 2nd Sunday of every month! 

Join us for our pancake breakfast hosted by the Knights of Columbus now every 2nd 

Sunday of the month (previously the 3rd Sunday). Join us for some delicious pancakes 

July 13th after the 10am Mass. 

 

¡Desayuno de panqueques ahora el segundo domingo de cada mes! 

Venga a nuestro desayuno de panqueques organizado por Caballeros de Colón ahora 

cada segundo domingo del mes (anteriormente, el tercer domingo). Únase a nosotros 

para disfrutar de unos deliciosos panqueques  domingo 13 de julio después de la misa de las 10 a. m. 

VOLUNTEER TO BE A CATECHIST 
 

Catechists are the backbone of our Religious Formation Programs. This ministry flows from the graces of baptism 
and is rooted in Christ's Call to go out into the world and witness the Gospel. We are in need of several catechists 
to help with our Sunday Faith Formation classes. Training, guides and the materials for each grade level are pro-
vided . Commitment is usually one hour on Sundays and we have 2 teachers per classroom.  We are also in need 
of substitute teachers who can be available to fill in throughout the school year. We are looking for male and fe-
male teachers and teachers who speak English, Spanish, or both! Please con-
tact Mary Cernicek (mlendman@gmail.com) or Brenda Mar-
tinez  (bmartinez@dcwy.org) to learn more about this ministry. 
 

OFRECE TU VOLUNTARIO PARA SER CATEQUISTA 
 

Los catequistas son la base de nuestros Programas de Formación Religiosa. 
Este ministerio emana de la gracia del bautismo y se arraiga en el llamado de 
Cristo a salir al mundo y dar testimonio del Evangelio. Necesitamos varios 
catequistas para ayudar con nuestras clases dominicales de Formación en la 
Fe. Se proporciona capacitación, guías y materiales para cada grado. El com-
promiso suele ser de una hora los domingos y contamos con dos maestros por 
aula. También necesitamos maestros sustitutos que estén disponibles para cubrir las vacantes durante todo el 
año escolar. Buscamos maestros, maestras y maestros que hablen inglés, español o ambos. 
Para obtener más información sobre este ministerio, comuníquese con Mary Cernicek (mlendman@gmail.com) o 

Brenda Martinez (bmartinez@dcwy.org).  

Director of Faith Formation 
 
We are looking for a Director of our Faith Formation program.  This is a salaried, full-time 
position responsible for our religious education program, and our youth ministry pro-
gram in our parish. Visit  
https://olmcatholic.org/position-opening-faith-formation-director/ for more information. 

Director/a de Formación en la Fe 

Buscamos un/a Director/a para nuestro programa de Formación en la Fe. Este puesto es remunerado y de tiempo 

completo, responsable de nuestro programa de educación religiosa y del programa de pastoral juvenil en nuestra 

parroquia. Visite https://olmcatholic.org/position-opening-faith-formation-director/ para obtener más infor-

mación.  

mailto:bmartinez@dcwy.org
https://olmcatholic.org/position-opening-faith-formation-director/
https://olmcatholic.org/position-opening-faith-formation-director/




Rosario a Nuestra Madre Maria 

Invitamos a todos a participar a rezar el rosario a nuestra Madre Maria, todos los domingos antes 

de la misa de la 11:00 AM para los que gusten participar. Nos encantaria tener su participacion. 

Coordinadora General del Ministerio Hispano: Brenda Martinez 

• Se encarga de supervisar todos los ministerios. Hablen con ella si tienen alguna sugerencia, idea o recomendación 
sobre el ministerio Hispano. 

Ministerio de Liturgia: Paola Montiel 

• Se encarga de la Liturgia durante la misa. Lecturas, monaguillos, sacristanes, ministros de la Eucaristía, hospitali-
dad y coros musicales.  

Ministerio de Matrimonio y Familia: Rene Mendoza y Yeni Perez 

• Asisten al sacerdote con pláticas matrimoniales y familiars. 

Ministerio de Oración: Maria Felix (Maryfe) León 

• Se encarga de la oración dentro de la iglesia incluyendo ro-
sarios, novenas, y adoracion nocturna. 

Ministerio de Jóvenes: Viridiana Moreno 

• Se encarga de las clases para quinceañeras y de las reun-
iones con el grupo juvenil "Semillas de Amor". 

Ministerio de Formación de fe: Beatriz Cabrera y Eduardo Juá-
rez 

• Se encargan de las clases para bautizos, presentaciones y formación para padres de familia. 

Ministerio de Evangelización: Alicia Alguilar 

• Se encarga de la oración fuera de la iglesia incluyendo rosarios en las casas. 

Ministerio de Redes Sociales: Jose Luis Sosa 

• Se encarga de nuestras plataformas de redes sociales y hacernos más visibles, grabar las misas y fotos durante 
celebraciones especiales. Tambien se encarga de difundir informacion a la comunidad. 

Ministerio de Enfermos: Francisca Marquina 

• Se encarga de visitar a los enfermos cada mes, orar por los enfermos y ayudar en la celebracion del sacramento 
de la uncion de los enfermos. 

Ministerio de Duelo: Cristina Sanchez 

• Se encargan de acompañar a las familias en el proceso de duelo o fallecimiento de algun familiar o ser quierdo. 

Ministerio de Inmigración y Acción Social: Victor Perez & Ruben Gallegos 

• Se encargan de formar relaciones sociales con organizaciones que ayudan al inmigrante, a los que buscan vivien-
da o trabajo, y las obras de caridad en la comunidad. 

Ministerio de Formación Bíblica: Paloma Cabrera & Luis Angeles 

• Se encargan de las clases bíblicas, el studio de la palabra de Dios y la lectio Divina y Tambien de las classes de 
apologetica. 

   Ten a la imagen de Nuestra Virgencita de Guadalupe en casa! 

 Invitamos la comunidad a que se anote para llevar la imagen de Nuestra Virgen de Guadalupe y  hacer el 

rosario  todos los días en casa. Los interesados, por favor anotarse con  Maria Felix Leon. 



OUR LADY OF THE MOUNTAINS MASS SCHEDULE 
Sunday Mass: 

 Saturday:       5:30 p.m 
 Sunday:          8:00 a.m., 10:00 a.m., and 

                                               12:00 p.m. Spanish  
                         CSH 5:00 p.m. 

Sunday Mass in Holy Family (Thayne, WY) 8:30am & 
10:30am 
Daily Mass:  

 Monday:        8:00 a.m. 
 Tuesday:        8:00 a.m. 
 Wednesday:  8:00 a.m. 
 Thursday:       8:00 a.m. and 5:30 p.m. 
 Friday:            8:00 a.m. and 7:00 p.m. Spanish 
 Saturday:       8:00 a.m. 

MORNING PRAYER 
Monday–Saturday: 7:45 a.m. 

 
 
ROSARY  Monday– Wednesday and Friday: 8:30 a.m.  
(after morning Mass) 
 
ADORATION SCHEDULE 
Thursday: 8:30 a.m.–5:15p.m  
 
CONFESSION SCHEDULE 
Every Saturday 3-4pm (In confessionals) 4-5pm (In priest’s 
offices) or anyday by Appt. 
 

PARISH CONTACT 
Phone: (307) 733-2516       
Email: lizzetolm@gmail.com 
Mailing Address: PO Box 992, Jackson WY 83001 
Physical Address: 201 S Jackson St, Jackson WY 83001 

OLM Staff 
        Fr. Edwin Laude– Pastor  

                        Fr. Diego Fernando Lopez Barrera– Parochial Vicar   

Deacon Dr. Doug Vlchek– PhD Permanent Deacon (Retired)         Mary Martin - Music Coordinador                       
Deacon Matthew Ostdiek– Permanent Deacon             Madeline Donovan - JCCW                                            
Lizzet Garcia-Business Manager (Bilingual)                                                 Tom Botts - Grand Knight K of C 
Daniela Tzompa– Administrative Specialist (Bilingual)                             Mary Cernicek - Parish Council Chairperson        
Huck Henneberry - Maintenance/Safety                                                     Tom Botts - Finance Council Chairperson 
Isabel Navarrete - Hearts for the Hungry Chef (Bilingual)                        
Brenda Martinez– Faith Formation Administrative Assistant (Bilingual)  
                              

Hot FREE Community meal 

for you and your family! 

Comida caliente 

GRATIS para usted y su 

familia! 

Church Information  

Informacion de la Iglesia  

Lunch: Monday-Friday 
12:00pm– 1:00pm 

Almuerzo: Lunes a Viernes 
12:00pm– 1:00pm 

Interested in volunteering? 

Contact Isabel at 

isabelnolm@gmail.com 

Interesado en ser 

voluntario? Póngase en 

contacto con Isabel en 

isabelnolm@gmail.com 

Volunteer For Hearts of the Hungry 

If you would like to volunteer for Our Hearts for the Hungry lunch program but can’t be here during that time, you can participate 

by bringing in baked goods that can be handed out during lunch. Calling in your to-go orders before lunch is highly encouraged. 

Voluntario para Corazones de los Hambrientos 

Si desea ser voluntario para el programa de almuerzo Our Hearts for the Hungry pero no puede estar aquí durante ese tiempo, 

puede participar trayendo productos horneados que se pueden repartir durante el almuerzo. Se recomienda encarecidamente 

llamar para hacer sus pedidos para llevar antes del almuerzo. 


